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PREFACE 

This book is the second in a series of English translations of 
short stories compiled by Kami! Kilani(i8gy-ig5g), the 
Egyptian writer, written in classical Arabic. Many of these 
are available in the public domain and can be downloaded 
from file sharing internet sites such as www, archives, org 
and www.4shared.com. 

Some of the stories have been included in the syllabi of 
Arabic in schools and colleges. God willing I will present 
four of these with Arabic to English vocabulary and English 
translation. These will be made available in the public 
domain on the internet for the benefit of students of 
Arabic. 

The four stories are: 

i. <y^ 

2. l2JJP&\ f t^ 

3. SjUp 

4. &&i tii > 



NOTES ON VOCABULARY 

The vocabulary does not include each and every word since 
the story is intended for those who have at least a basic 
knowledge of the Arabic language and its syntax. The 
words are arranged in the order in which they appear in 
the text. Since one word may have more than one 
meaning, I have given multiple translations on some 
occasions, and the most appropriate translation on others. 
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VOCABULARY OF FIRST PART 



She earns 


(. Lul£j 


Extremely lazy 


(Jjuo£il JUdii 


Fatigue, hard 
work 


♦* 

L-UU 


livelihood 


- S 

(_ija 


dresses 


cj^-^ 


sew 


♦♦ ♦* 


She survives 


CjU& 


neighbors 


u'j^ 


sitting 


L^jV 


Ignores, does 


cU^j 







not pay 
attention to 




Was absent 


L-llc. 


buying 


f.\^yl 


without 


J^- (> 


The whole day 


jlgill Jjla 


She punishes 


' ■ ial au 


She 
reproaches 


6?^ 


influences 


Jji 


reproach 


6^ 


She lost hope 


♦* 


punishment 


Ljjtiie 
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VOCABULARY OF SECOND PART 



He delays 


J^i 


expulsion 


e»>i 


negligence 


JLoaI 


Time (of 
start,arrival) 


^C* ad 


You yawn 


1 ♦*♦*♦* 


angry 


AjjJal C. 


He 
narrated 


* 

u^ 3 


Very lazy 


j^La£ 


It increased, 
became 
severe 


2L&1 


happened 


CIjJi^ 


1 warned 
you 


c&jl^ 


threatening 


S^C* jlLa 


skill 


Act L*a 


Nothing remains 

upon you. (you 

have no option 

but) 


4^ C5^y^ 






1 will expel 
you 


u&JjL 



> > 



t_Jj r 3 ni'M' — Y 



^j c w -jfe -js& r ^i *- ^ L gs 



J > 



« ■ 3j * 



Vocabulary of the third part 



Did not find 


^h^ 


Grower, 
planter 


euO 


Continued 
during the day 


3fc 


In front of him 


<L«U( 


returning 


OjIc. 


walked 


^)Lu) 



jumped 


* ♦•* 


pond 


SUS 






To cross 


J^J JJC- 


returned 


jlx. 


searched 


»* 


sad 


OJ>> 


In pain 


aIlLg 


You must have 


4jk jl£ 


amazed 


^jjj^AAa 


Don't be angry 


^U^iirl V 


From 
tomorrow 


^lSI iL* 


It does not fall 


W,.,1 V 


You put 


♦ ** 



•?. 
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Vocabulary of the fourth part 



Gave him 


olLo! 


glass 


»* 


spill 


(JJJUJJ (JUUJ 


He had hardly 
walked 


C5-^ ^3 (J 


Did not 
remain 


iSb^ 


Next time 


4_illiill i^A 











flit « lifii r-JsHju 

r ^ 
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Vocabulary of the fifth part 



box 


4_iic 


Hen, chicken 


4^.U>J 


covering 


eUaC. 


Made firm 


fSa.1 


reproached 




dead 


♦* 


Pleading, 
beseeching 


p _j • <aJ a 


It breathes 


(jug in 






remorseful 


*Aj 
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Vocabulary of parts 6, 7 & 8 



baker 


j^ 


cat 


la 


white 


u^ 1 


Paid him 


e lil£ 



scratched 


cA^- 


steps 


r< ^J 


fleeing 


l_ijIa 


Ran away 




You did not 
tie 


JaJ JJ al 


What a 
wonder! 


ljl^c-Lg 


To drag 




rope 


J- 


Work, activity 


JaLoij 


butcher 


l_jL^ 


Soiled, 
stained 


4\U\a 


thigh 


iii 


mud 


lKj 


Dirt, filth 


* • •• * • •• 


shoulder 


L 0*^ 


She threw it 


U^J 


shepherd 


c^b 


colt 


u^?> 


To return 


J JXJ ^lC 


To ride 


M^JJ ^J 



6Uj6ii-l 
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Vocabulary of parts 9 and 10 



castle 


»» 


Passed by 




balcony 


Ai^juj 


standing 


AiSlj 


Kept laughing 


<-*k.;Vi i-ilk 


More intense 


■lual 


Having chest 
tightness 


j.li^a]! A-kJajiL« 


scene 


jhu 


rejoiced 


&& 


Was cured 


> 

»* i ** 

♦* 


Very much 


J>» 


cure 


S-LLuj 


reason 


^)U>1 


reward 


*Ut£* 


Provided 
them with 
residence 


\*£ v^lnl 


Sent for 


Jx^jl 


honour 


r !jSl 


Honored 
them 


1 A£ A^p>\ 


Accepted 


JjS! 


appointed 


l£j 


time 


t>j 


Did not pass 


J*t^ 


became 


?Lli a) 


excelled 


tJ? 


intelligence 


*l£j 


Example was 
given of him 


(JIaII Aj L_J^jJaJ 


Was pleased 




idiocy 


SjUC- 


years 


JjC-l 


Gave in 
marriage 


ZJJ 


became 


^)L^a 


Followed, 
succeeded 


L Q W 


Favor, boon 


»* # 

*LoJU 


rule 


^ 






happiness 


jjj^ 



ENGLISH TRANSLATION 

The translation is not intended to be a literal one 
although effort has been made to include translation of 
most of the words that occur frequently in classic Arabic. 

THE STORY OF UMMARA 

1. Ummara in his mother's house 

Ummara was a very lazy boy. He used to live with his poor 
mother who earned hers and her son's livelihood with 
hard work causing her to be very tired. She used to sew 
the clothes for her neighbors and she and her son survived 
on a meager income despite a lot of work. 

Ummara would not do a thing the entire day. In fact, he 
spent most of his time sleeping and sitting at home. He 
neglected his studies and did not memorize anything. If he 
went out to buy something from the market, he would be 
away the whole day and return without ever buying 
anything. 

His mother used to reproach him on his laziness and would 
take him to account for his negligence. However, the 
reproach would not benefit nor would the punishment 
affect Ummara. Eventually his mother lost all hope of 
correcting him. 



2. Expulsion from the school 

Ummara continued to be lazy in his studies and negligent 
towards his assignments. He would be late in his 
attendance at school and was eventually expelled due to 
his laziness and negligence. 

When the time for going to the school came next day and 
Ummara did not go, his mother asked him angrily: 

"Why did you not go to the school today and why are still 
yawning O lazy boy?" 

When he narrated to her what had happened to him, her 
anger increased further and she told him threateningly: 

"I had already warned you about the consequences of 
negligence and laziness but you would not pay any 
attention to my advice. Now you have no option after your 
expulsion from the school except that you go out to learn 
some skills or that you engage in some work to earn your 
daily livelihood. Otherwise I will throw you out of the 
house just like they threw you out of the school." 

3. Ummara and the planter 

Ummara did not find any choice for himself except finding 
some work out of fear of expulsion. On the very first day 
he went out of the home and worked with a planter the 
entire day. The planter gave him a Qarsh (a coin) as wages 



for his work. Ummara started walking on the way home 
holding the Qarsh in his hand. He saw a pond on his way 
so he jumped with all his strength to cross it. The coin fell 
from his hand into the water and despite a lot of search he 
did not find it. So he returned home experiencing pain and 
sadness. 

When he narrated to his mother what had happened to 
him, she said out of astonishment. 

"You should have put the coin in your pocket and it would 
not have fallen from your hand/' 

He said to her: "I will follow your advice from tomorrow so 
don't be angry with me my mother/' 

4. A glass of milk 

The next day the planter gave him a cup of milk. Ummara 
put it in his pocket. He had hardly walked a little when the 
milk spilled over his clothes. Nothing remained from it. 
When he mentioned it to his mother, she was again 
astonished and said to him: 

"Woe to you! Why did you not cover the cup so that the 
milk would not spill out of it?" 

He told her: "I will do it the next time so that don't be 
angry with me my mother." 



5. The little chicken 

When the third day came, the planter gave him a small 
chicken as wages for his work. Ummara put it in a box and 
covered its lid tightly. When he reached home, he opened 
the box only to find that the chicken had died. 

His mother reprimanded him and said in astonishment: 

"Woe to you! Don't you know that air is necessary for 
survival of human beings, animals and vegetation? How 
could the chicken survive after you covered the box and 
prevented her from breathing the air? Why did you not 
carry it in your hands? " 

Ummara was quite remorseful and said in a beseeching 
manner: 

"I will do it the next time so don't be angry with me my 
mother." 

6. The baker's cat 

On the fourth day Ummah worked for the baker who 
provided him with a white cat as wages for his work. 

Ummara was quite happy with it and he carried the cat in 
his hands while returning home. He had hardly taken a few 
steps when the cat started scratching him with its claws 
and eventually ran away from him. When he reached 



home he narrated to his mother what had happened to 
him. She told him in astonishment: 

"How strange your matter is O Ummara!" "Why did you 
not tie the cat with a rope and drag it home?" 

He said: "I will do it the next time so do not be angry with 
me my mother." 

7. Lamb's thigh 

When the fifth day came, Ummara went to the butcher (to 
work with him) who paid him for his work with a lamb's 
thigh. He tied it with a rope and continued to drag it till he 
reached home. When his mother saw the thigh covered 
with mud and filth she threw it away angrily and said to 
Ummara: 

"Woe to you Ummara! Would it not have been better for 
you if you had carried this thigh on your shoulder?" 

8. The Shepherd's colt 

On the sixth day Ummara went to work with the shepherd 
and continued to take care of the cattle for most of the 
day. The shepherd gave him his colt so that he would ride 
it and return with it the next morning. Ummara had a 
strong body so he carried the colt on his shoulders and 
started walking on his way home. 



9. The Sultan's daughter 

Ummara passed by the palace of the Sultan Az Zaman's 
daughter, the princess Hisan. She was standing on the 
balcony of the palace. When she saw Ummara carrying the 
colt over his shoulders she was astonished greatly and 
started laughing at this scene. 

Princess Hisan had a disease of the chest. When she 
laughed her disease got cured. The Sultan was extremely 
happy with her recovery and rewarded Ummara a great 
reward on it since he was the reason for his daughter's 
recovery. 

10. The end of the story 

Next day the Sultan had Ummara and his mother brought 
to the palace. They were provided with a residence there 
and the Sultan treated them with great honor. He 
appointed a teacher for Ummara who would teach him. 
From that day on Ummara moved forward in his studies 
with wonderful enthusiasm and gave up his laziness. After 
a short time Ummara excelled in his studies. He became 
an example for enthusiasm and intelligence, just like he 
was once an example for laziness and idiocy. The Sultan 
was impressed with his manners and enthusiasm and gave 
him his daughter in marriage. After years the Sultan 
passed away. Ummara succeeded him and became the 



Sultan ruling his country with justice. Ummara and his 
mother continued to live in luxury and happiness. 



